
Rám cová dohoda na  kontroly provozuschopnosti, údržba a opravy požárně bezpečnostních
zařízení -  systém u zásobování požární vodou

Smluvní strany

Obchodní firma: 
IČO:
DIČ

Modul Jockel s.r.o.
25212010
CZ25212010

Nemocnice Na Homol, 
Doručeno: 2 1 .0 8  2018 
NNH/18/18075
l i s t y  8 Bfllohy

nemhes18537550

Sc sídlem: 
Zastoupena: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu:

Sokolov, K. H. Máchy 2132
Mgr. Petrou Karmazínová, jednatelem společnosti 
KB, a.s. Sokolov 
107-511 296 0287/0100

Sp . zn.: krajský soud v Plzni, odd. C, vložka 8763
Datová schránka: Snenclj
Kontaktní osoba ve věcech technických a smluvních: Ing. Jiří Karmazín, tel.: +420 736 612 444, 
moduljockel@sunet.cz

dále jen jako „poskytovatel“ na straně jedné

a

Název:
IČO:
DIČ:
Se sídlem: 
Zastoupena: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu:
Datová schránka:

Nemocnice Na Homolce
00023884
CZ00023884
Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5
Mgr. Lenkou Čintalovou, vedoucí odboru nákupu a veřejných zakázek 
Česká národní banka 
17734051/0710 

jb4gp8F

Kontaktní osoba ve věcech technických a smluvních: Mgr. Luděk Holeček, tel.: +420 257 272 727 
nebo +420 773 269 100, e-mail: ludek.holecek@homolka.cz, 

dále jen jako „objednatel“ či „NNH“ na straně druhé

uzavírají v souladu s ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

RÁMCOVOU DOHODU
(dále také jen  „ sm lo u v a “ )

Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu na základě výsledků výběrového řízení v rámci veřejné zakázky 
malého rozsahu realizované mimo působnost zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), které bylo zveřejněno v elektronickém systému 
TENDERMARKET s názvem „Rámcová dohoda na kontroly provozuschopnosti, údržba a 
opravy požárně bezpečnostních zařízení -  systému zásobování požární vod ou ll“, uveřejněné 
dne 30.7.2018 pod ID: T004/18V/00009607, ev.č. zadavatele: 367-ET/2018-MTZ, kde jako 
nejvýhodnější nabídka byla vybrána nabídka dodavatele uvedeného v této smlouvě na straně 
poskytovatele.

1. Postavení smluvních stran
(1) Poskytovatel je  fyzickou osobou podnikající na základě živnostenského oprávnění nebo

právnickou osobou - obchodní společností zapsanou v obchodním rejstříku. Aktuální výpis 
poskytovatele z obchodního či živnostenského rejstříku tvoří Přílohu č, 1 této smlouvy.
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Poskytovatel prohlašu je, že výpis je  aktuální a veškeré údaje v něm obsažené odpovídají 
skutečnému stavu. Poskytovatel prohlašuje, že je  oprávněn k plnění předmětu této smlouvy.

(2) Objednatel, Nemocnice Na Homolce, je  státní příspěvková organizace, jej ímž zřizovatelem je  
Ministerstvo zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu podle ust. § 39 odst. 1 
zákona ě. 20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, ve znění pozdějších předpisů, následně změněnou a 
doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 zákona ě. 372/201 1 Sb., o zdravotních 
službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění pozdějších předpisů, dále pak podle ust. § 
54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních 
vztazích, ve znění pozdějších předpisů. Úplné znění zřizovací listiny bylo vydáno dne 29. 5. 
2012 pod ě. j. MZDR 17268-X V11/2012. Objednatel je subjekt oprávněný k poskytování 
zdravotní péče.

(3) Poskytovatel prohlašuje, že je  oprávněn poskytnout plnění dle této smlouvy, a že má 
odpovídající znalosti a potřebné zkušenosti s prováděním prací obdobného rozsahu, a že je tedy 
plně schopen zajistit realizaci díla dle této smlouvy v nejvyšší kvalitě. Poskytovatel prohlašuje, 
že disponuje adekvátními zkušenostmi, kapacitními možnostmi a odbornými předpoklady pro 
řádné poskytování služeb dle této smlouvy.

2. Předmět smlouvy
(1) Předmětem této smlouvy je úprava práv a povinností smluvních stran při plnění závazku 

Poskytovatele poskytnout Objednateli provádění pravidelných kontrol na kontroly 
provozuschopnosti, údržba a opravy požárně bezpečnostních zařízení -  systému zásobování 
požární vodou (dále jen „Zařízení“) v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou 
(dále jen „Servis“). Bližší specifikace Zařízení a Servisu, je  uvedena v Příloze č. 2 této 
smlouvy.

(2) Servis bude prováděn činnostmi jako běžný servis a pohotovostní servis bez rozlišení.
(3) Smlouva bude účinná po dobu určitou, a to 4 roky ode dne nabytí účinnosti této smlouvy.

3. Rozsah Servisu a místo plnění
(1) Poskytovatel je  povinen poskytovat Servis Zařízení v rozsahu pravidelné údržby a v rozsahu 

oprav.
(2) Pravidelnou údržbou se rozumí:

provedení pravidelných kontrol provozuschopnosti dle Přílohy č. 2. 
vše prováděné v souladu s doporučeními a frekvencí předepsanou výrobcem Zařízení, uvedenou 
v dokumentaci k Zařízení, a dle příslušných právních předpisů.

(3) Opravami se pro účely této smlouvy rozumí odstraňování závadného stavu Zařízení. Závadným 
stavem je  situace, kdy Zařízení nebo jeho část nefunguje způsobem pro takové zařízení 
obvyklým.

(4) Rozsah kontrol a servisních prací dle Přílohy č. 2 .
(5) Poskytovatel podpisem této smlouvy prohlašuje, že je podrobně seznámen s technickým stavem 

Zařízení a je  zcela schopen prováděl Servis za podmínek stanovených touto smlouvou.
(6) Místem provádění Servisu jsou prostory v sídle Objednatele specifikované v Příloze č, 2,

4. Poskytování Servisu
(1) Požadavky Objednatele na provedení Servisu, s výjimkou provádění Servisu spočívajícího 

v provádění pravidelné údržby Zařízení, budou vznášeny prostřednictvím objednávek 
zasílaných Poskytovateli (dále jen „O bjednávka“), a to v pracovních dnech v čase od 8:00 hod. 
do 17:00 hod., písemně e-mailem na emailové adrese m oduljockel@ sunet.cz, nebo 
telefonicky na tel. čísle 736612444 ( 442, 441, 443 ). Povinný obsah dotčené Objednávky je 
vymezen v ěl. 5 této smlouvy.
Poskytovatel je  povinen dostavit se na provedení služeb do 3 pracovních dnů.

(2) S prováděním oprav Zařízení je Poskytovatel povinen započít, nebudc-li smluvními stranami
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dohodnuto jinak, do 48 hodin od doručení Objednávky Poskytovatele dle čl. 5 této smlouvy, 
pokud se nebude jednat o složitou závadu, která bude vyžadovat delší čas na přípravu. 
V takovém případě bude dohodnut jiný termín plnění. V případě, že se smluvní strany 
nedohodnou, má se za to, že Poskytovatel je  povinen provést opravu Zařízení nejpozději do 5 
dnu ode dne doručení Objednávky k provedení oprav. Poskytovatel se dále zavazuje provést 
servis do termínu stanoveného v této rámcové smlouvě, tak aby požární dveře na místě 
nechyběly, aby byly funkční a provozuschopné a tím nenarušovaly požární ochranu NNH.

(3) Na základě provedení pravidelné údržby nebo opravy bude Poskytovatelem vypracován zápis 
o technickém stavu Zařízení „Doklad o kontrole, údržbě a opravě požárně bezpečnostního 
zařízení -  požárních dveří“ v rozsahu jednotlivých dílčích objednávek a dle ustanovení této 
smlouvy (dále jen „Zápis“), který předá Objednateli při předání poskytnutého plnění.

(4) O předání plnění poskytnutého Poskytovatelem na základě této smlouvy a Objednávky bude 
Poskytovatelem sepsán protokol podepsaný oběma smluvními stranami (dále jen „Předávací 
protokol“).

(5) Poskytovatel je  v případě potřeby použití náhradních dílů při provádění Servisu Zařízení, 
povinen použít pouze náhradní díly doporučené výrobcem. V případě, že dojde k porušení této 
povinnosti, odpovídá Poskytovatel za veškeré škody vzniklé Objednateli v souvislosti s 
použitím Zařízení po instalaci nevhodných náhradních dílů.

(6) Na základě § 7 odst. 4 vylil. 246/2001 Sb., je  nutno provádět kontrolu provozuschopnosti 
požárně bezpečnostního zařízení v rozsahu a způsobem stanoveným právními předpisy, 
normativními požadavky a průvodní dokumentací jeho výrobce, nejméně jednou za rok, pokud 
výrobce, ověřená projektová dokumentace nebo podrobnější dokumentace anebo posouzení 
požárního nebezpečí nestanoví lhůty kratší, ostatní uvedeno v Příloze č. 2.

(7) Na základě § 7 odst. 8 vylil. 246/2001 Sb., musí doklad o kontrole provozuschopnosti požárně 
bezpečnostního zařízení vždy obsahovat následující údaje:

a) údaj o firmě, jménu nebo názvu, sídle nebo místu podnikání provozovatele požárně bezpečnostního
zařízení a identifikačním čísle; u osoby zapsané v obchodním rejstříku nebo jiné evidenci též 
údaj o tomto zápisu; je-li provozovatelem zařízení fyzická osoba, také jméno, příjmení a adresu 
trvalého pobytu této fyzické osoby,

b) adresu objektu, ve kterém byla kontrola provozuschopnosti požárně bezpečnostního zařízení
provedena, není-li shodná s adresou sídla provozovatele podle písmene a),

c) umístění, druh, označení výrobce, typové označení, a je-li to nutné k přesné identifikaci, tak i
výrobní číslo kontrolovaného zařízení,

d) výsledek kontroly provozuschopnosti, zjištěné závady včetně způsobu a termínu jejich odstranění a
vyjádření o provozuschopnosti zařízení,

e) datum provedení a termín příští kontroly provozuschopnosti,
f) potvrzení podle § 10 odst. 2, datum, jméno, příjmení a podpis osoby, která kontrolu

provozuschopnosti provedla; u podnikatele údaj o llrmč, jménu nebo názvu, sídle nebo místu 
podnikání a identifikačním čísle; u osoby zapsané v obchodním rejstříku nebo jiné evidenci též 
údaj o tomto zápisu; u zaměstnance obdobné údaje týkající se jeho zaměstnavatele Uvedeno 
v Příloze č. 2.

(8) Na základě § 7 odst. 3 vylil. 246/2001 Sb., se provozuschopnost instalovaného požárně 
bezpečnostního zařízení prokazuje dokladem o jeho kontrole provozuschopnosti
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5. Objednávky servisních služeb
(1) Každá Objednávka bude obsahovat popis závadného stavu Zařízení, návrh přiměřené lhůty 

k jeho odstranění a datum, popř. čas, vyhotovení Objednávky a odeslání.
(2) Poskytovatel je  povinen bez zbytečného odkladu po doručení Objednávky tuto Objednávku 

Objednateli potvrdit, včetně vymezení časové (tj. cenové) náročnosti práce na provedení 
požadavku dle Objednávky, popř. si vyžádat od Objednatele doplňující informace, které 
nezbytně potřebuje ke splnění svých povinností. Objednávka se má za potvrzenou okamžikem 
dohody smluvních stran ohledně jejího obsahu, včetně lhát k provedení. Nedojde-li k potvrzení 
Objednávky ze strany Poskytovatele ve Ihňtě do 18 hodin od zaslání Objednávky, má se za to,
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že Objednávka byla akceptována a plnění požadované v Objednávce bude Poskytovatele.n 
poskytnulo ve lhůtč stanovené v Objednávce.

(3) Poskytovatel poskytne plnění dle této smlouvy a Objednávky (odstranění vady) ve lhůtách 
stanovených Objednávkou, respektive ve lhůtách dohodnutých s Objednatelem, poskytnuté 
plnění odzkouší a plnění předá Objednateli. Objednávka se má za splněnou, bude-li provedena 
řádně, včas a v souladu s pokyny Objednatele (obsahem Objednávky) a obsahem této smlouvy a 
nebude-li poskytnuté plnění vykazovat vady či nedostatky.

6. Další práva a povinnosti smluvních stran
(1) Poskytovatel je  povinen poskytovat Servis, k němuž je zavázán, poctivě, s vynaložením vysoce 

odborné péče. Je přitom povinen dbát zájmů Objednatele a chránit jeho dobrou pověst.
(2) Při plnění závazků z této smlouvy plynoucích budou obě smluvní strany jednat ve smyslu zásad 

dobré víry a poctivého obchodního styku.
(3) Poskytovatel se zavazuje při poskytování plnění dle podmínek této smlouvy postupovat 

způsobem, který minimalizuje dopady poskytovaného plnění na provoz Objednatele.
(4) Poskytovatel se zavazuje být během plnění závazků dle této smlouvy v potřebném spojení 

s Objednatelem a pravidelně jej informovat o výsledcích plnění svých povinností.
(5) Poskytovatel může pro plnění účelu této smlouvy smluvně spolupracovat s třetími osobami. 

V takovém případě však odpovídá stejně, jako kdyby závazky z této smlouvy plnil sám.
(6) V záležitostech příjímání a zasílání Objednávek Servisu a jejich Akceptací, jakož i v ostatních 

záležitostech vyplývajících z této smlouvy, je  kontaktní osobou na straně Objednatele:
Jméno, příjmení: Mgr. Luděk Holeček, popřjím pověřená osoba
Tel./ mob.: +420 257 272 727, 73 1 680 776 '
E-mai 1: ludeLhtdecek-n-homnlka.e/
Adresa: Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5 -  Motol.

(7) Odpovědnou osobou Poskytovatele ve věcech plnění závazků dle této smlouvy je:
Jméno, příjmení: Jiří Karmazín
Tel./ mobil: +420 736612444 
E-ma i 1: moduljockel@sunet. cz 
Adresa: Sokolov 356 01, K.I I.Máchy 2132

(8) Pokud je  Prodávající zaměstnavatelem dle list. § 78 odst. 1 zák. č. 435/2004 Sb., o 
zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, zavazuje se Kupujícímu zajistit náhradní plnění ve 
smyslu ust. § 81 odst. 2 písm. b) a ust. § 81 odst. 3 citovaného zákona v souvislosti s realizací 
dodávky zboží v rámci této veřejné zakázky, pokud již ze strany Prodávajícího nedošlo k 
vyčerpání stanoveného limitu.

(9) Smluvní strany se pro případ zpracování osobních údajů vycházejícího z plnění povinností dle 
této smlouvy zavazují zavést vhodná technická a organizační opatření tak, aby dané zpracování 
splňovalo požadavky Nařízení (EU) č. 2016/679 (GDPR) a aby byla zajištěna ochrana práv 
subjektu údajů.

(10) Poskytovatel sc zavazuje přijmout taková technická, personální a jiná potřebná opatření, aby 
nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, k jejich změně, 
zničení ěi ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému zpracování, jakož i 
k jinému zneužití osobních údajů.

(11) Poskytovatel sc dále zavazuje vydáním vlastních vnitřních předpisů, příp. prostřednictvím 
zvláštních smluvních ujednání, zajistit, že jeho zaměstnanci a jiné osoby podílející se na 
poskytování služeb, budou zachovávat mlčenlivost o osobních údajích, se kterými mohli při 
poskytování služeb přijít nahodile do styku a o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by 
ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i po skončení zaměstnání nebo příslušných prací u 
poskytovatele.
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7. Odměna Poskytovatele
(1) Objednatel se zavazuje uhradit Poskytovateli za poskytnuté plnění dle této smlouvy odměnu ve 

formě platby za jednotlivé provedené servisní úkony a použité náhradní díly podle ceníkových 
cen, které tvoří přílohu této smlouvy a představují částky nejvýše přípustné a neměnné po celou 
dobu trvání smluvního vztahu.

(2) Celkový předpokládaný finanční objem plnění za dobu trvání smlouvy ve výši 139.179,- Kč 
(slovy: jednostotřicetdevěttisícstosedmdesátdevět korun českých ) včetně DPH :

Cena bez DPH: 115.024,- Kč (slovy: stopatnáct tisíc dvacetčtyři korun českých)
DPH 21 % : 24.155,- Kč (slovy: dvacetčtyřitisíce stopadesátpčt korun českých)
Cena s 1)PH: 139.179,- Kč (slovy: jednostotncetdevěttisícstosedmdesátdevět korun českých).

(3) Tato cena v sobě zahrnuje veškeré související náklady (tj. práce technika, doprava a ztrátový čas 
technika, administrace, apod.) včetně ceny potřebných náhradních dílů nutných k provedení 
servisu v souladu s příslušnými právními předpisy a technickými normami, příp. pokyny 
výrobce, atp.)

(4) Ceny výše uvedené jsou konečné a neměnné a zahrnují veškeré náklady, které poskytovateli v 
souvislosti s poskytováním plnění dle této smlouvy vzniknou, pokud nejsou z provádění servisu 
dle této smlouvy výslovně vyjmuty. Výjimku tvoří jen sjednaná inflační doložka. To nevylučuje 
vznik práv z odpovědnosti za porušení smlouvy druhou smluvní stranou.

(5) Poskytovatel muže navrhnout zvýšení ceny pouze v souvislosti se změnou daňových právních 
předpisů ve smyslu změny zákona o dani z přidané hodnoty č. 235/2004 Sb., a to nejvýše o 
částku odpovídající této legislativní změně, nebo na základě písemné dohody smluvních stran.

(6) Objednatel nebude poskytovat zálohy.
(7) Objednatel požaduje daňový doklad (fakturu) v elektronické podobě. Doručení proběhne do 

datové schránky objednatele nebo na e-mailovou adresu faktury@hoinolka.cz.
(8) Dnem zdanitelného plnění dle odstavce 1 tohoto článku je  den uskutečnění úkonu s ohledem na 

periodicitu předepsaného pozáručního servisu a dnem zdanitelného plnění pro odst. 2 a 3 je den 
uskutečnění úkonu dle těchto odstavců. Poskytovatel je  povinen vystavovat fakturu nejpozději 
do 15 pracovních dnů po uskutečnění zdanitelného plnění. V případě opožděného zaslání 
daňového dokladu (faktury) je  poskytovatel povinen objednateli uhradit takto vzniklou škodu v 
plné výši. To se vztahuje zejména na případy přenesené daňové povinnosti, kdy by kupující byl 
v důsledku nevystavení faktury řádně a včas v prodlení s odvedením daně.

(9) Faktury jsou splatné ve Ihňtč 60 (šedesát) dní ode dne doručení daňového dokladu (faktury) 
objednateli. Doba splatnosti je sjednána v souladu s ust. § 1963 odst. 2 občanského zákoníku s 
ohledem na povahu plnění předmětu této smlouvy, s čímž smluvní strany podpisem této 
smlouvy výslovně souhlasí.

(10) Na faktuře budou mimo jiné identifikovány smluvní strany, dále na ní bude uvedena specifikace 
výtahu či plošiny (min. název, typ, příp. výrobní číslo či evidenční číslo objednavatele), k nimž 
byl poskytován servis, popis servisní činnosti, odkaz na tuto smlouvu a příp. objednávku 
objednatele. K faktuře budou doloženy kopie příslušných podepsaných servisních výkazů jako 
její nedílná příloha.

8. Doba trvání smlouvy, ukončení smlouvy
(1) Tato smlouva se uzavírá na dobu 48 měsíců od nabvtí účinnosti této smlouvy.
(2) Tato smlouva může být ukončena:

a) dohodou podepsanou oběma smluvními stranami;
b) jednostrannou vypovědí kterékoli ze smluvních stran, kde výpovědní lhůta činí 2 měsíce 

a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná 
výpověď druhé straně doručena;

c) odstoupením od Smlouvy v důsledku nesplnění povinnosti vyplývající z této smlouvy 
řádně a včas ani po uplynutí dodatečně poskytnuté Ihňtč 30 dnů;

d) odstoupením od této smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči druhé 
smluvní straně.

(3) Odstoupení nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé smluvní straně. V případě, 
že Odstoupení od Smlouvy není možné doručit druhé smluvní straně ve lhůtě deseti dnů od

Rám cová dohoda na kontroly provozuschopnosti, údržba a opravy požárně bezpečnostních
zařízení -  systém u zásobování požární vodou
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odeslání, považuje se Odstoupení od Smlouvy za doručené druhé smluvní straně uplynutím 10. 
dne od podáni takového Odstoupení od Smlouvy poštovní službě k odeslání.

(4) V důsledku ukončení smlouvy nedochází k zániku nároku na náhradu škody vzniklých 
porušením této smlouvy, nároku na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, která 
podle projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení léto smlouvy.

9. Sankce
( I ) Výše úroků z prodlení se řídí platnými právními předpisy.
(2) Pro případ porušení povinnosti stanovené v čl. 6. této smlouvy, je Poskytovatel povinen 

zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 20.000,- Kč za každé jednotlivé porušení této 
povinnosti Poskytovatelem.

(3) V případě prodlení Poskytovatele se započetím Servisu opravou ve lhůtě dle čl. 5. této smlouvy, 
je Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každé 
jednotlivé Zařízení a za každou započatou hodinu prodlení, až do řádného splnění závazku.

(4) V případě prodlení Poskytovatele s odstraněním vady Zařízení ve lhůtě dle čl. 5. této smlouvy, 
je Poskytovatel povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,-Kč za každé 
jednotlivé Zařízení a za každý započatý den prodlení, až do řádného splnění závazku.

(5) Smluvní pokuty stanoveny touto smlouvou jsou splatné dnem následujícím po dni vzniku 
nároku na jejich úhradu.

(6) Povinností zaplatit smluvní pokutu není dotčen nárok na náhradu škody, jež se hradí v plné výši 
bez ohledu na výši smluvní pokuty. Zaplacením smluvní pokuty dále není dotčena povinnost 
Poskytovatele splnit závazky vyplývající z této smlouvy.

10. Doručování
(1) Není-li v této smlouvě stanoveno jinak, platí pro doručování veškerých písemných zásilek 

souvisejících se vzájemnými vztahy dle této smlouvy, platí následující ujednání:
(2) Smluvní strany si budou doručoval písemnosti na dohodnuté doručovací adresy. Dohodnutou 

doručovací adresou se rozumí adresa sídla/bydliště dotčené smluvní strany uvedená v záhlaví 
této smlouvy, případně jiná kontaktní adresa uvedená v záhlaví této smlouvy. Doručí-li smluvní 
strana druhé smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se 
dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa. Takové oznámení 
je vůči druhé smluvní straně účinné nejpozději uplynutím 5. dne ode dne odeslání.

(3) Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaří-li se mu zásilku doručit na dohodnutou 
doručovací adresu, považuje se den vrácení zásilky odesílateli za den, kdy byla adresátovi 
doručena.

(4) Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat pošlu, případně zajistit její pravidelné přebírání 
na své doručovací adrese. Při změně bydliště/sídla smluvní strany, je tato smluvní strana 
povinna neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní stranu a oznámit ji adresu, 
která bude její novou doručovací adresou. Smluvní strany berou na vědomí, že porušení 
povinnosti řádně přebírat poštu dle tohoto odstavce může mít za následek, že doručení zásilky 
bude zmařeno, pročež nastane právní fikce dle čl. odst.3 této smlouvy.

11. Salvatorní klauzule
(1) Smluvní strany se zavazují poskytnout si k naplnění účelu této smlouvy vzájemnou součinnost.
(2) Strany sjednávají, že pokud v důsledků změny či odlišného výkladu právních předpisu anebo 

judikatury soudů bude u některého ustanovení této smlouvy shledán důvod neplatnosti právního 
úkonu, smlouva jako celek nadále platí, přičemž za neplatnou bude možné považovat pouze tu 
část, které se důvod neplatnosti přímo týká. Strany se zavazují toto ustanovení doplnit či 
nahradil novým ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu výkladu právních předpisů a 
smyslu a účelu této smlouvy.

(3) Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a smlouva by byla neplatná, 
strany se zavazují bezodkladně po tomto zjištění uzavřít novou smlouvu, ve které případný

Rámcová dohoda na kontroly provozuschopnosti, údržba a opravy požárně bezpečnostních
zařízení -sy s té m u  zásobování požární vodou
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důvod neplatnosti bude odstraněn, a dosavadní přijatá plnění budou započítána na plnění stran 
podle této nové smlouvy. Podmínky této nové smlouvy vyjdou přitom z původní smlouvy.

Rám cová dohoda na kontroly provozuschopnosti, údržba a opravy požárně bezpečnostních
zařízení -  systém u zásobování požární vodou

12. Řešení sporů, rozhodné právo
(1) Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby vyřešily všechny spory, které by mohly 

vzniknout v souvislosti s touto smlouvou a její realizací v první řadě vzájemnou dohodou.
(2) Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva a práva a povinnosti z ní vyplývající se řídí a 

vykládají v souladu se zákony České republiky, zejména s příslušnými ust. zákona č. 89/2012 
Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů. Ke kolizním ustanovením českého 
právního řádu se přitom nepřihlíží.

13. Prorogace
(1) Smluvní strany se dohodly na pravomoci soudů České republiky k projednání a rozhodnutí 

sporů a jiných právních věcí vyplývajících z této smlouvy založeného právního vztahu, jakož i 
ze vztahů s tímto vztahem souvisejících.

(2) Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád 
dohodly, že místně příslušným soudem k projednání a rozhodnutí sporů ajiných právních věcí 
vyplývajících z této smlouvy založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem 
souvisejících, je  v případě, že k projednání věci je věcně příslušný krajský soud, Městský soud 
v Praze a v případě, že k projednání věci je věcně příslušný okresní soud, Obvodní soud pro 
Prahu 5.

14. Součásti smlouvy
Příloha ě. 1: Výpis z obchodního/živnostenského rejstříku poskytovatele (je-li v něm zapsán), 
Příloha č. 2: CN_technická specifikace VZMR,
Příloha č. 3: Doklad o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě,
Příloha č. 4: Obchodní podmínky NNH,
Příloha č. 5: Seznam poddodavatelů (příp. prohlášení o jejich nevyužití).

V případě rozporu mají ustanovení této smlouvy přednost před přílohami.

15. Závěrečná ustanoveni
(1) Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran a účinnosti dnem 

zveřejnění v registru smluv v souladu s příslušnými právními předpisy.
(2) Smluvní strany souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu založeného touto 

smlouvou, jakož i se zveřejněním celé této smlouvy. S ohledem na skutečnost, že právo zaslat 
smlouvu k uveřejnění do registru smluv náleží dle zákona o registru smluv oběma smluvním 
stranám, dohodly se smluvní strany za účelem vyloučení případného duplicitního zaslání k 
uveřejnění do registru smluv na tom, že tuto smlouvu zasílá k uveřejnění do registru smluv 
kupující. Kupující bude ve vztahu k této smlouvě plnit též ostatní povinnosti vyplývající pro něj 
ze zákona o registru smluv.

(3) Smluvní vztahy založené touto smlouvou mezi smluvními stranami a jí výslovně neupravené se 
řídí českým právním řádem, především pak ustanoveními občanského zákoníku, pokud smlouva 
nestanoví jinak.

(4) Veškeré změny, jež mají vliv na plnění závazků z této smlouvy (zejména změna obchodní 
firmy, sídla, statutárních orgánů oprávněných jménem společnosti jednat, odpovědných 
zástupců, přihlášení či odhlášení DPH, pověřeného pracovníka, místa dodávky, bankovního 
spojení apod.), budou oznámeny písemným doporučeným dopisem druhé smluvní straně 
nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne, kdy ke změně došlo.

(5) Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, a shledaly, že její 
obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, jejichž dosažení
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svým jednáním sledovaly, a proto ji níže, prosty omylu, lsti a tísně, jako správnou podepisují.
(6) Tato smlouva představuje úplnou smlouvu smluvních stran ohledně předmětu plnění a 

nahrazuje veškeré předchozí smlouvy, smlouvy a jiná ujednání učiněná ve vztahu k tomuto 
předmětu plnění smluvními stranami v minulosti, ať již v písemné, ústní či jiné formě.

(7) Smlouva je  vyhotovena ve třech stejnopisech stejné právní síly, z nichž objednateli náleží dvě 
vyhotovení, a poskytovateli náleží jedno vyhotovení.

Rám cová dohoda na kontroly provozuschopnosti, údržba a opravy požárně bezpečnostních
zařízení -  systém u zásobování požární vodou

V Sokolově dne 5.srpna 2018

Poskytovatel:

Praze dne

Objednatel:

Modul Jockel s.r.o. 
Mgr. Petra Karmazínová 
Jednatelka společnosti

Nemocnice Na Homolce 
Mgr. Lenka Čintalová 
vedoucí odboru nákupu a VZ

LIODUL JOCKEL. G.r.o. 
voděná Krojským couctém v Plzni,

oddílýT, vložka>6763 
K.H. M á c h y 01 Sokole 
ICO: z52 ISfříloroiC' CZ2$?12O

moQuIjockfc.twáezfiatn.u.
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Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Krajským soudem v Plzni
oddíl C, vložka 8763

Datum vzniku a zápisu: 18. července 1997
Spisová značka: 
Obchodní firma: 
Sídlo:
Identifikační číslo:

C 8763 vedená u Krajského soudu v Plzni
Modul Jockel s.r.o.
Karla Hynka Máchy 2132, 356 01 Sokolov 
252~ 12 010

Právní forma: 
Předmět podnikání:

Společnost s ručením omezeným

Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení____
Provádění staveb, jejich změn a odstraňování
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 
Technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany 
Montáž, opravyLrev[ze a zkoušky plynových zařízení a plnění nádob plyny 
Poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
Poskytování technických služeb k ochraně majetku a osob__ ____________
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení___________________
Provádění staveb, jejich změn a odstraňování ___  ______ _

Statutám! orgán: 
Jednatel:

Počet členů: 
Způsob jednání:

Společníci:
Společník:

PETRA KARMAZÍNOVÁ, dat. nar. 25. dubna 1981 
Křižíkova 1537, 356 01 Sokolov
Den vzniku funkce: 30. srpna 2014 ______
1 _ ___
Jednatel jedná za společnost samostatně.

PETRA KARMAZÍNOVÁ, dat. nar. 25. dubna 1981 
Křižíkova 1537, 356 01 Sokolov

Podíl: Vklad: 100 000,- Kč
Splaceno: 100 000,- Kč
Obchodní podíl: 100 %
Druh podílu: základní
Kmenový lisí: nebyl vydán ______ ___________

Základní kapitál: 100 000,- Kč
Ostatní skutečnosti:

Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odsí. 
5 zákona č.90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.

Údaje platné ke dni: 7. srpna 2018 03:36 1/1



NEMOCNICE 
NA HOMOLCE

i e a s « a a servis zásobování požární

A/ Hodinová zúčtovací sazba za „Kontrola a servis zásobování požární vodou" zadavatele (včetně příslušné administrativy a dopravy na místo plnění) 
bez DPH:

B/ Počty a rozpis cen za „Kontrola a servis zásobování požární vodou" včetně celkové ceny za VZ bez DPH a včetně DPH:

„v , , PředpokládányPředpokládány ; 'počet za 48/.i z v, k . počet za rok v , oikon/pri stroj mesicu

-------------------------  .

Celková cena VZ v Kč za 48 měsíců

bez DPH S DPH- .. -. -
Prohlídka stavu hydrantu a jeho 
příslušenství - Měření přetlaku a
množství požární vody nástěnný

i
|j hydrant typ C52 -  jeden vývod

170 SSO 99 67320 81457,20

i Prohlídka stavu hydrantu a jeho 
| příslušenství - Měření přetlaku a 
| množství požární vody nástěnný
1 hydrant typ D25 -  jeden vývod

4 16 99 1584

Prohlídka stavu hvdrantu - Měření 
ji přetlaku a množství požární vody -  
li podzemní hydrant typ B75 jeden 
i| vývod
1

18 72 160 11520

1

13939,20



NEMOCNICE 
NA HOMOLCE

i Kontrola suchovodu a jeho 
! příslušenství-jeden vývod - 
provozuschopnost

20 80 100 8000

Tlaková zkouška suchovodu -  jeden 
vývod -  napuštění, tlakování

0 20 850
...

17000 20570
íJ

0  p ra v a/vý m ě n a i n k ru sto va n é h o
ventilu C52

10 40 100 4000 4840 i

0  prava/vý měn a i n k ru sto va něho 
ventilu D25

2 8 180 800 968
íi

; Oprava/výměna inkrustovaného 
ventilu B75

1 4 200 §08 968
I

Výměna skříně nástěnného hydrantu 
typu C52 - materiál a montáž

2 8 580 4000 4840

------------- 1
2208 115024 139179

l
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Pojistná smlouva

8 6 0 5 2 1 9 ?  3 6 *

č 8603219236
pro pojištění podnikatelských rizik - TREND 14

K o o p e r a t iv a  p o j i š ť o v n a , a . s . , V ie n n a  in s u r a n c e  6 r o m p
se sídlem Pobřežní 665/21, 186 00 Praha 8. Česká republika

1C: 47116617. zapsaná \/ obchodním re jstříku u Městského soudu v Praze, sp zn. B 1897 
(dále jen "pojistitel11)

a

JViocbl Jockel, s. r. o.
IČO: 25212010
se sídlem /  bydlištěm: Karla Hynka A/láchy 2132, 356 01 Sokolov, Česká republika 
Korespondenční adresa je shodná s adresou sídla pojíst nika

(dále jen "pojistnik")

uzavírají

podle zákona c 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném zněm, tuto pojistnou smlouvu (dále jen "smlouva"), 
která spolu s pojistnými podmínkami pojistite le uvedenými v článku 1 té to  smlouvy a přílohami této smlouvy 
tvoří nedílný celek.
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ČLÁNEK 1 
Úvodní ustanovení

1. Pojistnik ie zároveň pojištěným

2. Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření této smlouvy je vymezen v následujících přiložených 
dokumentech:

výpis ze živnostenského rejstříku ze dne 24.8 2015

3. Pro pojištění sjednané touto smlouvou platí občanský zákoník a ostatní obecně závazné právní předpisy v 
platném znění, ustanovení pojistné smlouvy a následující pojistné podmínky:

P-190/14 - Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti 
ZSU - 580/15 - Zvláštní smluvní ujednání k pojištění odpovědnosti za újmu 
a dále:
P-GOO/14 - Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za újmu

4. Doba trvání pojištění 
Počátek pojištěni: 25.3.2015

Pojištění se sjednává na dobu jednoho pojistného roku. Pojištěni se prodlužuje o další pojistnv rok, pokud 
některá ze smluvních stran nesdělí písemně druhé smluvní straně neiuozdéji šest týdnu před uplynutím 
příslušného pojistného roku, že na dalším trvaní pojištěni nemá zájem V případě nedodržení Ihútv pro 
doručeni sdělení uvedené v předchozí větě pojištěni zanika až ke konci následujícího pojistného roku, pro 
který je tato Lhůta dodržena.
Pojištění však zanikne nejpozdéji k 24.8.2025 po tomto dni již k prodloužení pojištění nedochází.

ČLÁNEK 2.
Další druhy pojištěni

1. PO UŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚjAflU

1.1 Základní pojištění
Pojištění se vztahuje na povinnost nahradil újmu s výjimkou újmy způsobené vadou výrobku a vadou práce po 
předáni

Pojištěni se vztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s předmětem činnosti pojištěného 
vymezeného v čl. 1 odst. 2

Lim it pojistného plněni: 500 000 Kč
Spoluúčast: 2 500 Kč

Pokud činnost (některá z činností), na niž se vztahuje pojištění sjednané touto smlouvou, zahrnuje více oborů či 
podskupin (dále jen „obory činnosti“) -  jako např obory činnosti živnosti volné, vztahuje se pojištěni pouze na ty 
obory činnosti, které jsou výslovné uvedeny ve smlouvě, resp. jejich přílohách Nejsou-li obory činnosti ve 
smlouvě výslovně uvedeny, vztahuje se pojištění na ty obory činnosti, které má pojištěný uvedeny v příslušném 
rejstříku, registru nebo jiné veřejné evidenci ke dru sjednáni pojištěni.

Hlavní činnosti pojištěného.

Za hlavní činnosti se považuji činnosti s nejvyššim podílem na ročních příjmech pojištěného

- technické služby k ochraně majetku (montáž, údržba, opravy a revize EZS, .. PS)
- technik požární ochrany, poskytováni služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví pn práci
- prováděni staveb a jejich změn, přípravné práce pro stavby

Předpokladem plnění pojistite le je současné splněni následujících podmínek
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a) újma byla způsobena v souvislosti s činnosti, která spadá do předmětu činnosti pojištěného vymezeného v čt.
1. odst. 2,

b) pojištěný ie v době vzniku škodné události oprávněn k provozování příslušné činnosti na základě obecně
závazných právních předpisů,

c) odpovědnost za úimu způsobenou v souvislosti s příslušnou činnosti není z pouštěni vyloučena touto
pojistnou smlouvou, pojistnými podmínkami nebo zvláštními ujednáními vztahujícími se k pojištění.

Výše obratu za předcházející rok. do 10 000 000 Kč
Pojištěný je povinen oznámit p o jis tite li bez zbytečného odkladu zvýšeni ročního obratu nad
částku 12 000 000 Kč

12  Připojištění
Sjednává se:

Připojištění "G". které se vztahuje na:
a) náhradu nákladů na hrazené služby vynaložené zdravotní pojišťovnou,
b) regresní náhradu orgánu nemocenského pojištění v souvislosti se vznikem nároku na dávku nemocenského 
pojištění,
pokud taková povinnost vznikla v důsledku pracovního úrazu nebo nemocí z povolání, které utrpěl zaměstnanec 
pojištěného.
Tyto náhrady se pro účely pojištěni posuzuji obdobně jako náhrada ujmy a platí pro né přiměřené podmínky 
pojištění odpovědnosti, za újmu

Sublim it: 500 000 Kč
Spoluúčast. 1 000 Kč

13  Územní platnost

Pojištěni se sjednává s územní platnosti: území české republiky.

1.4 Zvláštní smluvní ujednání vztahující se k pojištění odpovědnosti za újmu

Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za újmu způsobenou v souvislosti s činností(-mi):
- výroba, obchod a služby jinde nezařazené

ČLÁNEK 3.
žvlájtní_údaje_a_ujednání

Pokud je věc umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty současně cenným předmětem, musí být uložena a 
zabezpečena tak, aby to to  zabezpečení minimálně odpovídalo předepsanému způsobu zabezpečeni cenných 
předmětů vyplývajícímu z pojistných podmínek upravujících způsoby zabezpečeni
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ČLÁNEK 4. 
Údaje o pojistném

1. Pojistné:

Pojištění odpovědnosti za újmu - základní

Roční pojistné ........... ..............................................  4 363 Kč
Pojištění odpovědnosti za újmu - připojištění

Roční pojistné ................................................................................... 3OOKČ

Celkové roční pojistné před úpravou ........... ......................... ..............................  5 263 Kč
Sjednává se božné pojistné s pojistným obdobím 12 měsíců.

Slova za délku pojistného období ........................................................................... -5 %
jiná sleva /  přirážka ..............................................................................  -15 %
Celkem sleva / přirážka ................................................................................................... -20 %
Celkové roční pojistné po úpravě ........................................................................... 4 21® Kč
Pojistné za pojistné období ....................................................................................... 4 21© Kč

2. Pojistné za pojistné období je splatné vždy:
k 25.08

každého roku převodním příkazem s připomenutím platby na účet pojistitele.
Peněžní ústav: Česká spořitelna a s 
Číslo účtu. 2226222
Kód banky 0800 ^ód k vyplněni platebního příkazu
Konstantní symbol: 3558 na P[atbu prvního pojistného:
Variabilní symbol. 8603219236

ČLÁNEK 5.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události hlásí pojistnik bez zbytečného odkladu na mže uvedené kontaktní údaje:

Kooperativa , pojišťovna, a s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna
Brněnská 634 
664 42 Modříce 
Tel: 841 105 105 
www.koop.cz

ČLÁNEK 6.
Prohlášení pojistní ka

1. Pojistnik potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listmnó nebo, s jeho souhlasem, v jiné 
textové podobě (např. ria trvalém nosiči dat) Informace pro zájemce o pojištění a seznámil se s nimi. 
Pojistnik si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám 
sjednávaného pojištěni, obsahují upozornění na důležitě aspekty pojištěni i významná ustanovení pojistných 
podmínek

2. Pojistnik dále potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo jiné textové podobě 
(.např. na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedeno v čl. 1 odst. 3) smlouvy a seznámil se s nimi. Pojistnik si je 
vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné smlouvy a upravují rozsah pojištěni, jeho omezeni 
(včetně výluk), práva a povinnosti účastníku pojištěni a následky jench porušeni a další podmínky pojištění a 
pojistnik je jim i vázán stejně jako pojistnou smlouvou
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3. Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištěni pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou

4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho trvalého pobylu/bydlislé ú  sídla a kontakty elektronické komunikace 
uvedené v té to pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasí, aby ty to  údaje byly v případě jejich rozporu s 
jiným i údaji uvedenými v drive uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, 
využívány i  pro ucely takových pojistných smluv S tím to  postupem pojistník souhlasí i  pro případ, kdy 
p o jis tite li oznámí změnu adresy trvalého pobytu/bydlxště či sídla nebo kontaktu elektronické komunikace v 
dobé trvání této pojistné smlouvy

5 Pojistník souhlasí, aby pojistite l předával jeho osobni údaje členům pojišťovací skupiny Vienna insurance 
Group a Finanční skupiny České spořitelny, a s. (dále jen "spřízněné osoby“) Pojistník dále souhlasí, aby 
po jis tite l i spřízněné osoby používali jeho osobni údaje, včetně kontaktu pro elektronickou komunikaci, za 
účelem zasílání svých obchodních a reklamních sdělení a nabídky služeb

6. Pojistník prohlašuje, že věci. nebo jiné hodnoty pojistného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou nejsou 
k datu uzavřeni smlouvy pojištěny proti, stejným nebezpečím u jiného pojistitele, pokud není v článku 
"Zvláštní údaje a ujednání" této smlouvy výslovně uvedeno jinak.

ČLÁNEK 7.
Závěrečná ustanovení

1. Návrh pojistitele na uzavření pojistné smlouvy (dále jen "nabídka") musí být pojistníkem přijat ve Lhůtě 
stanovené pojistitelem, a neni-(i taková lhůta stanovena, pak do jednoho měsíce ode dne doručeni nabídky 
pojistnikovi. Odpověď s dodatkem nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijeti, a to  ani v případě, 
že se takovou odchylkou podstatně nemění podmínky nabídky.

2. Pojistná smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech. Pojistník obdrží 1 stejnopis, po jis tite l si ponechá 1 
stejnopis.

Pojistná smlouva uzavřena dne: 24 8.201 S
Jméno, přijmeni/riázev zástupce pojistite le (získatele): National Brokers Group a s., zastoupený/á Stanislav 

Koukal
Pojišťovací zprostředkovatel zastupující pojistite le na základě plné moci 
Získatelské číslo: 313601 , Registrační číslo ČNB. O38452PA

/Email: staníslav.koukal@nbgas a

Podpis zástupce pojistitele (získatele)

/ / / , .  / '

..A4.Y......
Podpis ppjistnika
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Zvláštní smluvní ujednání k pojištění odpovědnosti za ú jm u ZSU-500/15

Tato zvláštní smluvní ujednám (dále jen "ZSU") jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy
V případě, že je jakékoli ustanoveni těchto 7SLJ v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost 
příslušné ustanovení pojistné smlouvy Nejsou-li ustanoveni pojistné smlouvy a těchto ZSU v rozporu, platí 
ustanoveni pojistně smlouvy i  ZSU zároveň.
V případě, že je jakékoli ustanoveni pojistných podmínek vztahujících se k pojištěni odpovědnosti za újmu v 
rozporu s ustanovením těchto ZSU, má přednost příslušné ustanoveni ZSU. Nejsou-li ustanoveni pojistných 
podmínek a ZSU v rozporu, platí ustanoveni pojistných podmínek a ZSU zároveň.

Článek 1
Další výluky z pojištění

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanoveni pojistných podmínek a pojistné smlouvy se pojištění 
nevztahuje na povinnost nahradil újmu způsobenou v souvislosti s
a) provozováním tržnic a stánkovým prodejem v tržnicích,
b) provozováním zastaváren, heren, non-stop pohostinských zařízeni (restauraci, baru apod.),
c) provozováním a pořádáním akci motoristického sportu, paintballových střelnic, bobových a motokárových 

drah, vozítek segway. lanových parku, bungee jumpmgu, zorbingu, potápění, parasailingu, swoopingu, 
surfingu, raftingu, canyoningu a obdobných aktivit,

d) provozováním a pořádáním cirkusových představeni, pouti a pouťových atrakcí, zábavních parků,
e) pořádáním tanečních zábav a diskoték pro více než 500 návštěvníků,
ť) činnosti kaskadérů,
g) provozováním činnosti, při které je porušována integrita lidské kůže,
h) ochranou majetku a osob a službami soukromých detektivů,
i) činností agentury práce,
j) směnárenskou činností,
k) hornickou činností a činností prováděnou hornickým způsobem, ražbou tunelů a štol,
l) výrobou, opravami, úpravami, přepravou, nákupem, prodejem, půjčováním, uschováváním a znehodnocováním 

zbraní a bezpečnostního materiálu.

Článek 2
Další výluky z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanoveni pojistné smlouvy a pojistných podmínek se pojištění 
odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předám nevztahuje na povinnost nahradit 
újmu způsobenou v souvislosti s
a) výsledky projektové, konstrukční, analytické, testovací, poradenské, konzultační, účetní, plánovací, výzkumné., 

překladatelské a jakékoli duševní tvůrčí činnosti.
b) výsledky zkušební, kontrolní a revizní činnosti, s výjimkou zkoušek, kontrol a revizi elektrických, plynových, 

hasících, tlakových nebo zdvihacích zařízeni a zařízeni sloužících k vytápěni nebo chlazení,
c) zastupováním, zprostředkovatelskou činností, správou majetku a jiných finančních hodnot,
d) poskytováním software, zpracováním a poskytováním dat a informaci
e) poskytováním technických služeb k ochraně majetku a osob (např montáž EZS, EPS),
f) obchodem s léčivy, s výjimkou obchodu s volně prodejnými léčivými přípravky mimo lékárny.
g) poskytováním zdravotní a veterinární péče,
h) provozováním f it  center a solárii, poskytováním kosmetických, masérskych, rekondičních a regeneračních 

služeb a služeb trenérů,
i)  prováděním geologických prací,
j) úpravou a rozvodem vody, výrobou, rozvodem, distribuci a prodejem elekttické energie, plynu, tepla apod.,
k) obchodem s erotickým zbožím.

Článek 3
Pojištění odpovědnosti z provozu pracovních strojů

l )  Pojištěni se vztahuje i  na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo 
provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem činnosti 
pracovního stroje (odchylně od čl. 2 odst 1) písm b) ZPP P-600/14).

2) Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud
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a) v souvislosti se škodnou události bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plněni z pojištění 
odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z 
povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla), nebo

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem 
vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že'
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
i i )  jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou provozem vozidla, nebo
i i i )  k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikací, na které bylo to to  vozidlo provozováno v 

rozporu s právními předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou provozem vozidla,
d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

3) P o jis tite l poskytne z pojištěni dle tohoto článku pojistné plněni.
a) v případě újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje, která nemá původ v jeho jízdě, nejvýše do 

částky odpovídající sjednanému lim itu  pojistného plněni pro pojištění odpovědnosti za újmu a v jeho 
rámci, (sublímit),

b) v případech neuvedených pod pism. a) nejvýše do částky odpovídající sjednanému lim itu  pojistného 
plnění pro pojištění odpovědnosti za újmu, maximálně však do výše 500.000,- Kč ze všech pojistných 
události nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci lim itu  pojistného plnění sjednaného pro 
základní pojištěni odpovědnosti za újmu (sublimit).

Článek 4
Rozsah pojištění ve vztahu k vyjmenovaným případům odpovědnosti za újmu

1) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou v souvislost i s:
a) nakládáním s nebezpečnými chemickými látkami a přípravky, stlačenými nebo zkapalněnými plyny 

(odchylně od čí. 2 odst. 1) písm s) ZPP P-600/14),
b) provozováním vodovodů a kanalizací, úpravou a rozvodem vody; výluka vyplývající z čl. 2 odst. 1 pism. r) 

ZPP P-600/14 neni dotčena,
c) pořádáním kulturních, prodejních a obdobných akcí, pořádáním sportovních akcí, organizováním 

sportovní činnosti,
d) stavbou, opravami a likvidaci lodí,
e) výstavbou a údržbou přehrad, pracemi pod vodou,

poskytne pojistite l pojistné plněni do výše sjednaného lim itu  pojistného plnění pro pojištěni odpovědnosti za 
újmu, maximálně však do výše 5 000 000 Kč ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného roku v rámci lim itu  pojistného plnění sjednaného pro základní pojištění odpovědnosti za újmu 
(sublim it)

2) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání v souvislosti s:
a) výrobou a obchodem s motorovými vozidly a dalšími motorovými dopravními prostředky, včetně jejich 

součástí a příslušenství,
b) výrobou a prodejem pohonných hmot,
c) prováděním revizi elektrických, plynových, hasících, tlakových nebo zdvihacích zařízeni a zařízení 

sloužících k vytápění nebo chlazeni,
d) poskytováním technických služeb,
e) provozováním útulků a jiných obdobných zařízeni pečujících o zvířata.

poskytne pojistite l pojistné plnění do výše sjednaného lim itu  pojistného plném pro pojištěni, odpovědnosti za 
újmu, maximálně však do výše 5 000 000 Kč ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného roku v rámci lim itu  pojistného plnění sjednaného pro základní pojištěni odpovědnosti za újmu 
(sublim it)

3) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku vzniklou spojením nebo smísením vadného 
výrobku s jinou věci a újmu vzniklou dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku poskytne 
pojis tite l pojistné plněni (odchylné od čl. 3 odst. 2) písni, d) ZPP P 600/14) do výše sjednaného lim itu  
pojistného plněni pro pojištění odpovědnosti za ujmu, maximálně však do výše 5 000 000 Kč ze všech 
pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci lim itu  pojistného plněni 
sjednaného pro základní pojištěni odpovědnosti za újmu (sublim it)
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4) Je-li sjednáno pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou v souvislosti s realitní činnosti nebo pronájmem 
nemovitosti nebo je-li pojištěni sjednáno výslovně v rozsahu odpovědnosti za újmu způsobenou v 
souvislosti s vlastnictvím nebo držbou nemovitosti, vztahuje se takové pojištěni na odpovědnost za újmu 
vyplývající z vlastnictví nebo držby pouze těch nemovitostí, které jsou v době vzniku škodné události z 
pojištění odpovědnosti za újmu majetkově pojištěny u pojistite le uvedeného v té to pojistné smlouvě p ro ti 
živelním pojistným nebezpečím, a pozemků k takovým nemovitostem příslušejícím
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NEMOCNICE
NA HOMOLCE

. - , www.homolka.cz

Všeobecné obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce

I. Základní ustanovení
Tyto Všeobecné obchodní podmínky sepsané v souladu s ust. § 175 1 a násl. zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisu, jsou součástí všech smluv NNH, jejichž 
jsou přílohou. Smluvní sírany těchto smluv tedy bezvýhradné akceptují ustanovení těchto 
Všeobecných obchodních podmínek a uzavírají smlouvu s tím, že ustanovení smlouvy, která 
se odchylují od těchto Všeobecných obchodních podmínek, mají před Všeobecnými 
obchodními podmínkami přednost.
Nemocnice Na Homolce, je státní příspěvková organizace, jejímž zřizovatelem je Ministerstvo 
zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu podle ust. § 39 odst. I zákona č. 
20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu. ve znění pozdějších předpisů, následné změněnou a 
doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. I a ust. § 4 odst. 1 zákona č. 372/201 1 Sb., o zdravotních 
službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění pozdějších předpisů, dále pak podle ust. § 
54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb.. o majetku České republiky a jejím vystupování v právních 
vztazích, ve znění pozdějších předpisů. Úplné znění zřizovací listiny bylo vydáno 29. 5. 2012 
pod č. j. MZDR 17268-X VII/2012. Nemocnice je příslušná hospodařit s majetkem, který jí byl 
svěřen.

II. Výklad pojmů a zkratek
Z důvodu standardizace označení smluvních stran a dalších pojmů budou v těchto 
Všeobecných obchodních podmínkách používány pojmy s dále uvedenými významy:

o NNH - Nemocnice Na Homolce:
o Dodavatel -  druhá smluvní strana, bez ohledu na odlišné označení smluvních síran ve 

Smlouvě. Pokud vystupuje ve Smlouvě více smluvních stran, vztahují se výše 
uvedená označení na jednotlivé všechny smluvní strany odlišné od NNH obdobně;

o VOD - Všeobecné obchodní podmínky NNH;
o Smlouva - smlouva včetně jejích případných dodatků či příloh, kde smluvní stranou je 

NNH a kde VOP takovou smlouvu doplňují.
o Objednávka -  poptávka po dodávce nebo službě pro jednorázové účely menšího 

rozsahu nebo naplňování rámcových smluv.
V těchto Všeobecných obchodních podmínkách jsou dále užívány následující zkratky 
a odkazy na právní předpisy;

a) zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „ZZJ/N);

b) zákon č. 340/2015 Sb.. o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (dále jen „zákon o regislrn smlnv")-.

c) zákon č. 89/2012 Sb.. občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„občanský zákoník'");

d) zákon č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisu (dále jen 
„o.s.ř.")\

e) zákon č. 91/2012 Sb., o mezinárodním právu soukromém, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „ZMPS")\

0 nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kteiým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů 
spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměnu likvidátora, likvidačního 
správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některých 
otázky Obchodní věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob 
v platném znění (dále jen „nařízení vlády č. 351/2013 Sb.").
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OS. Ustanovení vztahující se ke koupá věd
1. Pokud je předmětem smlouvy koupě věci. k převodu vlastnického práva k věci dochází 

písemným protokolárním předáním věci NNII.
2. U koupě věcí provedených na základě objednávky je kupní smlouva uzavřena také 

potvrzením objednávky ze strany dodavatele. Vlastnické právo přechází na NNH dodáním 
předmětu koupě a podpisem dodacího listu kontaktní osobou NNH.

3. Dodavatel poskytuje NNH záruku za jakost ve smyslu list. § 2113 a násl. občanského 
zákoníku, přičemž věc si musí po záruční dobu zachovat obvyklé vlastnosti, které jsou 
vymíněny v kupní smlouvě. Záruční doba je zpravidla sjednána v kupní smlouvě, a to i 
odchylně od těchto VOP. přičemž není-li v kupní smlouvě tato doba sjednána, nebo 
nenabízí-li dodavatel svým prohlášením záruku delší, poskytuje dodavatel into záruku za 
jakost:

a) u věcí, u kterých je výrobcem stanovena doba použitelnosti (zejm. exspiraee léčiv či 
zdravotnických prostředku), po dobu této exspiraee;

b) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které 
nepodléhají rychlé zkáze, 24 měsíců;

c) u movitých věcí. u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které 
podléhají rychlé zkáze, se záruka neposkytuje. nevyplývá-Ii z právního předpisu, nebo 
není-li ujednána v kupní smlouvě.

4. Pokud je předmětem kupní smlouvy hromadně vyráběný léčivý' přípravek, požaduje NNH. 
aby doba exspiraee ode dne dodání činila alespoň 12 měsíců.

IV. Doba trvání a zánik smlouvy
1. Smlouva se sjednává na dobu určitou, kdy doba trvání Smlouvy musí být vždy stanovena ve 

Smlouvě. Účinnosti nabývá Smlouva dnem jejího uzavření smluvními stranami, nemá-li 
nabýt v souladu se zákonem o registru smluv účinnosti později. Vlakovém případě jsou 
smluvní strany povinny ve vzájemné součinnosti jednat tak. aby byly naplněny podmínky 
zákona o registru smluv a Smlouva nabyla účinnosti bez zbytečného odkladu po jejím 
uzavření.

2. Veškeré změny a doplňky smlouvy lze provádět pouze dodatky ke Smlouvě. Dodatky musí 
mít písemnou podobu a musí být opatřeny podpisy smluvních stran. Případné dodatky ke 
smlouvě budou označen) jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém byly 
postupně uzavírány tak. aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo nižší, než dodatek 
pozdější.

3. Smlouva muže být ukončena pouze písemně, a to:
a) dohodou podepsanou oběma smluvními stranami, v tomto případě platnost a 

účinnost Smlouvy končí ke sjednanému dni;
b) odstoupením od Smlouvy v důsledku nesplnění povinnosti vyplývající ze 

Smlouvy, z VOP nebo z. obecně závazných právních předpisů;
c) odstoupením od Smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči druhé 

smluvili straně.
4. Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé smluvní 

straně. V případě, že odstoupení od Smlouvy není možné doručit druhé smluvní straně ve 
Ihutě 10-ti dnů od odeslání, považuje se odstoupení od Smlouvy za doručené druhé smluvní 
straně uplynutím 10. dne ode dne prokazatelného odeslání lakového odstoupení od Smlouvy 
druhé smluvní straně.

5. Okamžikem nabytí účinnosti odstoupení od Smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti 
smluvních stran ze Smlouvy. Při ukončení Smlouvy jsou smluvní strany povinny vzájemně 
vypořádat své závazky, zejména si vrátit věci předané k provedení díla, vyklidil prostory 
poskytnuté k provedení díla a místo plnění.

6. V důsledku zániku Smlouvy nedochází k zániku nároků na náhradu škody vzniklých 
porušením Smlouvy, nároků na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, která podle 
projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trval i po jejím zániku.
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V. Některá ustanovení o fakturaci
1. NNH je povinna zaplatit Dodavateli za plnění vždy až na základě vystavení a doručení 

daňového dokladu -  faktury. Dodavatel je povinen vystavit daňový doklad (fakturu) do 15 
dnů po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do dvou pracovních dnů po jeho 
vystavení doručit tento daňový doklad (fakturu) do datové schránky NNH či na 
elektronickou adresu f im r y -< TmjiůJiikTÍ- Dodavatel je oprávněn doručit daňový doklad 
(fakturu) také na adresu sídla NNH. V případě opožděného zaslání daňového dokladu 
(faktury) je Dodavatel povinen NNH uhradit vzniklou škodu v plné výši. To se vztahuje 
zejména na případy přenesené daňové povinnosti, kdy by NNH byla v důsledku nevystavení 
faktury řádně a včas v prodlení s odvedením daně.

2. Účelní daňové doklady (faktury) musejí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými 
právními předpisy, a to zejména zákonem č. 235/2004 Sb.. o dani z přidané hodnoty, ve 
znění platném k datu uskutečnění zdanitelného plnění a zákonem č. 563/1991 Sb.. o 
účetnictví ve znění platném k témuž datu. Účetní a daňový doklad musí obsahovat zejména 
tyto náležitosti:

a) označení povinné a oprávněné osoby, adresu sídla/místa podnikání. ICO. DIČ,
b) číslo dokladu,
c) specifikace zboží (kód položky v systému NNH) s uvedením jeho množství,
d) den jeho vystavení a den splatnosti, den zdanitelného plnění,
e) označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, konstantní a 

variabilní symbol,
f) účtovanou částku, DPH, účtovanou částku vč. DPH.
g) důvod účtování s odvoláním na objednávku nebo dohodu, vždy však číslo 

Smlouvy NNH,
h) elektronický podpis osoby oprávněné k vystavení daňového a účetního dokladu, 

je-li to technicky možné,
i) seznam příloh.

3. Nedílnou součástí daňového dokladu (faktury) musí být potvrzení o řádném splnění závazku 
(dle typu plnění zejm. dodací list, předávací protokol díla, potvrzený výkaz práce, zjišťovací 
protokol apodj, který musí být potvrzen osobou oprávněnou jednat za NNH.

4. V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní nebudou 
uvedeny údaje specifikované ve Smlouvě, nebo bude jinak neúplná či nesprávná, je jí NNH 
oprávněna vrátit k opravě či doplnění, nejpozději vsak do 20 pracovních dnů od data jejího 
převzetí. Tím se NNH nedostává do prodlení s úhradou ceny. V takovém případě začíná 
běžet lhůta splatnosti až dnem doručení opravené faktury NNH za obdobných podmínek jako 
u původní faktury.

5. Pokud se daňově doklady (faktury) vztahují k plnění za dodané zboží či poskytnuté služby, 
které vychází ze Smlouvy z veřejné zakázky, je Dodavatel povinen uvést v daňovém dokladu 
(faktuře) číslo Smlouvy NNH či identifikaci předmětné veřejné zakázky.

6. S ohledem na skutečnost, že NNH je povinným subjektem pro vykazování dat do Inírastal 
v České republice, je Dodavatel povinen opatřit dopravní dokumenty nebo dodací listy pro 
NNH s následujícími údaji:

a) způsob dopravy zboží,
b) informace o subjektu úhrady dopravy zboží,
c) kód standardní klasifikace produkce,
d) informace o výchozím místě dopravy zboží,
e) informace o místě výroby zboží,
f) hmotnost a další údaje v měrných jednotkách o zboží ke každému kódu standardní 

klasifikace.
7. Splatnost faktury musí být stanovena ve Smlouvě alespoň v délce 60 dní ode dne doručení 

řádného daňového dokladu (faktury) do NNH.
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8. Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, NNH uhradí faktury bezhotovostně převodem na účet 
druhé smluvní strany. Dnem úhrady faktury se rozumí den, kdy byla fakturovaná částka 
odepsána z účtu NNÍ1.

9. NNH neposkytuje zálohové platby.
10. Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, platby budou probíhat výhradně v CZK a rovněž 

veškeré cenové údaje budou v této měně.

VI. Ustanovení k zajištění kvality a předávání údajů o kvalitě
1. Pokud je předmětem Smlouvy dodávka či služba1, nebo je předmětem Smlouvy bezúplatné 

užívání movité věci, pak se Dodavatel zavazuje, že:
a) předá NNH veškeré údaje o kvalitě, které jsou požadovány (a) právními předpisy, nebo 

(b) byly požadovány NNH v rámci zadávacích podmínek, na jejichž základě NNH 
uzavřela Smlouvu s Dodavatelem, jsou-li takové, nebo (c)jsou požadována ustanoveními 
Smlouvy, nebo (d) jsou požadována NNH po uzavření Smlouvy prostřednictvím 
kontaktní osoby uvedené ve Smlouvě nebo pracovníku NNH s jejichž činností 
vykonávanou v NNH souvisí zajišťování, údržba nebo kontrola kvality plnění ze 
Smlouvy.

b) v případě neschopnosti dodržet své povinnosti vyplývající ze Smlouvy, zejména plnit 
předmět Smlouvy v kvaiitě stanovené Smlouvou a v souladu s technickými podmínkami 
stanovenými v rámci zadávacích podmínek, které byly podkladem pro uzavření Smlouvy 
(jsou-li lakové), bude o této skutečnosti neprodleně prokazatelně informovat NNH. Práva 
vyplývající z odpovědnosti za porušení Smlouvy tímto nejsou dotčena:

c) oznámí NNH veškeré odchylky od kvality a technických podmínek, které se vztahují 
k plnění předmětu Smlouvy a které zjistí v průběhu plnění Smlouvy. V takovém případě 
NNH muže uplatnit práva z vadného plnění ihned poté. co se o vadném plnění dozvěděla:

d) v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod, postupu či 
použitých materiálu, které mají potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu Smlouvy, 
bude NNH o této skutečnosti informovat a umožní NNH ověření, zda deklarované změny 
nemohou ovlivnit výslednou kvalitu plnění Smlouvy.

2. NNH je oprávněna v případě zjištění nedostatku při plnění Smlouvy (zjištěných např. v rámci 
hodnocení), zahájit s Dodavatelem neprodlené jednáni směřující k nápravě vzniklého stavu.

3. V případě rozporu s plněním podmínek stanovených ve Smlouvě bude NNH uplatňovat práva 
z odpovědnosti za vadné plnění v souladu se Smlouvou a příslušnými právními předpisy.

VIL Porušení povinnosti, odpovědnost a sankce
1. V případě více dlužných úhrad Dodavatele vůči NNH bude jakékoliv plnění Dodavatele vždy 

započteno nejprve na dluh nejstarší, nevyplývá-li z plnění výslovně, že jde o plnění na jiný, 
konkrétně určený dluh, a to bez ohledu na to, které závazky byly upomenuty a které nikoliv.

2. Úroky z prodlení s úhradou peněžitého plnění ze strany NNH mohou být dohodnuty 
maximálně ve výši stanovené v nařízení vlády č. 351/2013 Sb.

3. Jakékoli ustanovení Smlouvy o smluvních pokutách nezbavuje žádnou ze smluvních stran 
povinnosti k náhradě škody. Nevyplývá-li ze Smlouvy něco jiného, stanoví se smluvní pokuta 
z částky bez daně z přidané hodnoty.

4. NNH neakceptuje sjednání smluvních pokut ve svůj neprospěch.
5. í \ případě, kdy Dodavatel plní svůj závazek prostřednictví třetí osoby, je Dodavatel 

odpovědný za řádné a včasné splnění závazku stejně, jako by závazek plnil sám.
6. Práva vzniklá ze Smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu NNH. 

Jakékoliv postoupení v rozporu s VOP se považuje za neplatné a neúčinné.
7. NNH nepřipouští žádné ujednání o omezení rozsahu náhrady škody.

VIII. Salvatorní klauzule
I. Smluvní strany si k naplnění účelu Smlouvy poskytnou vzájemnou součinnost.

Srov. ustanovení § I-! odst. I a 2 ZZVZ
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Strany sjednávají, že poklid v důsledku změny či odlišného výkladu právních předpisů anebo 
judikatury soudů bude u některého ustanovení Smlouvy shledán důvod jeho neplatnosti. 
Smlouva jako celek nadále platí, přičemž za neplatnou bude možné považovat pouze tu část, 
které se důvod neplatnosti přímo týká. Strany toto ustanovení doplní či nahradí novým 
ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu výkladu právních předpisů a smyslu a účelu 
Smlouvy.
Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a Smlouva by byla neplatná 
jako celek, strany bezodkladně po tomto zjištění uzavřou novou smlouvu, ve které případný 
důvod neplatnosti bude odstraněn, a dosavadní přijatá plnění budou započítána na plnění 
stran podle této nové smlouvy. Podmínky nové smlouvy vyjdou přitom z původní Smlouvy.

IX. Řešení sporo, rozhodné právo
Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby vyřešily všechny spory, které by mohly 
vzniknout v souvislosti se Smlouvou a její realizací, v první řadě vzájemnou dohodou. 
Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 ZMPS, dohodly, že Smlouva a práva a 
povinnosti z ní vyplývající se řídí právem České republiky, zejména příslušnými 
ustanoveními občanského zákoníku. Ke kolizním ustanovením českého právního řádu se 
přitom nepřihlíží.
Použití obecných obchodních zvyklostí a zvyklostí zachovávaných v odvětvích, ve kterých 
smluvní strany podnikají, na závazky založené smlouvami se vylučují.

X. Založení pravomoci českých sondu, prorogace 
Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 85 ZMPS dohodly na pravomoci soudů České 
republiky k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících ze Smlouvy 
založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících.
Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a o.s.ř., dohodly, že místně příslušným soudem 
k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících ze Smlouvy založeného 
právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících, je  v případě, že k 
projednání věci je věcně příslušný krajský soud. Městský soud v Praze a v případe, že k 
projednání věci je věcně příslušný okresní soud. Obvodní soud pro Prahu 5.

XL Podmínky doručování
Kontaktní údaje pro vyřizování sdělení dle smlouvy, pro vyřizování písemností týkajících se 
Smlouvy, budou doručovány následujícími způsoby:

a) prostřednictvím držitele poštovní licence na adresy sídel smluvních stran uvedené v 
hlavičce Smlouvy:

b) prostřednictvím pověřených zaměstnanců Dodavatele, a to faxem, datovou schránkou, 
e-mailem uvedeným v hlavičce Smlouvy či osobně v sídlech smluvních stran.

Smluvní strany budou doručovat písemnosti na dohodnuté doručovací adresy. Dohodnutou 
doručovací adresou se rozumí adresa sídla/místa podnikání dotčené smluvní strany uvedená v 
hlavičce Smlouvy, případně jiná kontaktní adresa uvedená v hlavičce smlouvy. Doručí-li 
smluvní strana druhé smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se 
dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa.
Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat poštu, případně zajistit její pravidelné 
přebírání na své doručovací adrese. Při změně místa podnikání/sídla smluvní strany, je tato 
smluvní strana povinna neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní stranu a 
oznámit ji adresu, která bude její novou doručovací adresou. Doručí-li smluvní strana druhé 
smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se dohodnutou 
doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa. Smluvní strany berou na 
vědomí, že porušení povinnosti řádně přebírat pošlu dle tohoto článku může mít za následek, 
že doručení zásilky bude zmařeno.
Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaří-li se mu zásilku doručit na dohodnutou 
doručovací adresu, nastávají právní účinky, které právní předpisy spojují s doručením 
právního jednání, který bylo obsahem zásilky, dnem, kdy se zásilka vrátí odesílateli.
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XII. Mlčenlivost
1. Smluvní strany zachovávají mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se dozví v 

souvislosti se svojí činností na základě Smlouvy, včetně jednání před uzavřením Smlouvy, 
pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné. Za důvěrné informace a předmět 
mlčenlivosti dle Smlouvy se považují rovněž, jakékoliv osobní údaje, podoba a soukromí 
pacientu, zaměstnanců či jiných pracovníku NNH. o kterých se dodavatel v souvislosti se 
svou činností pro NNH dozví nebo dostane do kontaktu.

2. MNU upozorňuje, ze je povinným subjektem dle ustanovení § 2 odst. 1 písni, n) zákona o 
registru smluv, a jako takový má povinnost zveřejňovat smlouvy v registru smluv. S 
ohledem na skutečnost, že právo zaslat smlouvu k uveřejnění do registru smluv náleží dle 
zákona o registru smluv oběma smluvním stranám, dohodly se smluvní strany za účelem 
vyloučení případného duplicitního zaslání smlouvy k uveřejnění do registru smluv na tom. že 
Smlouvu zašle k uveřejnění do registru smluv NNM, která bude ve vztahu ke smlouvám plnit 
též ostatní povinnosti vyplývající pro něj ze zákona o registru smluv.

XIII. Ustanovení o formě, počin stejnopisů Smlouvy a jejím zveřejněními
1. Pro NNH musejí být vyhotoveny vždy alespoň dvě originální vyhotovení Smlouvy.
2. Smluvní sírany souhlasí s případným zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu, 

založeného Smlouvou, jakož i se zveřejněním celé Smlouvy. Pokud z objektivních důvodů 
Dodavatel trvá na nezveřejnění Smlouvy ěi některé její části, musí být konkrétní části 
Smlouvy, které nemají být zveřejněny, uvedeny v samostatném ustanovení Smlouvy.

3. Jakékoli změny Smlouvy mohou být provedeny pouze písemnou dohodou smluvních síran, 
přičemž tato dohoda musí být zachycena formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků 
Smlouvy. To neplatí u změn adres pro doručování a změny kontaktních osob a jejich 
kontaktních údajů, které jsou účinné doručením písemného oznámením léto změny druhé 
smluvní straně.

XIV. Ustanovení o objednávce
1. Objednávka musí býl písemně potvrzena ze strany dodavatele a doručena zpět NNM.

2. Potvrzení objednávky musí být učiněno písemnou formou. Písemná forma potvrzení 
objednávky je zachována i při právním jednání učiněném elektronickými nebo jinými 
technickými prostředky umožňujícími zachycení jeho obsahu a určení jednající osoby.

3. Smluvní strany si mohou v rámcové dohodě dohodnout používání jiné formy objednávky a to 
s ohledem účel a předmět této rámcové dohody.

XV. Závěrečná ustanovení
1. Smluvní strany stanoví, že pokud je Smlouva uzavřena na základě zadávacího řízení, 

výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu ěi obchodní veřejné soutěže, budou 
vykládat Smlouvu s ohledem na jednání stran v řízení, na základě kterého byla Smlouva 
uzavřena, zejména s ohledem na obsah nabídky Dodavatele, zadávací podmínky a odpovědi 
na případné žádosti o informace k těmto zadávacím podmínkám.

2. Smluvní strany vylučují použití ustanovení § 1799 a 1800 občanského zákoníku.
3. Dodavatel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 

občanského zákoníku.
4. Zřízení předkupního práva, zástavního práva ěi výhrady zpětné koupě k hmotné věci je ve 

Smlouvě zakázáno.
5. Smluvní sírany zamítají možnost, aby nad rámec výslovných ustanovení Smlouvy byla 

jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi 
smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně ěi v odvětví týkajícím se předmětu 
plnění Smlouvy.

6. Smluvní strany na závěr léto smlouvy výslovně prohlašují, že jim nejsou známy žádné 
okolnosti bránící v uzavření této smlouvy.
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v
Čestné prohlášení,

nevyužívám e žádné poddodavatele.

Toto čestné prohlášení podepisuji jako  jednatelka společnosti s ručením  om ezeným ,

V Sokolově dne 5.8.2018

čoudem v Plzni, 
V o  a d V,0Žka 87®3

356 01 Sokolo
..........

rn O Cí d f J 0 č Rg I 3 ÍTI. GZ

podpis, razítko
Mgr. Petra K arm azínová


